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JaHHasa cTaTbs NOCBSLWEHA NCCNEAOBAHNIO B3aMMOCBS3UN BHYTPEHHE (DOPMbI 1 06pasHOCTH B
cucTeMe si3blka 1 BOCMpUSATMN HocuTenein. B cBa3n ¢ aTum B paboTte paccmatpmBaloTCcs Takme
K/NOYEBbIE NMOHATUSA KaK «BHYTPEHHSAS oopMa CnoBa», «00pa3HOCTb», «MeX bA3blkOBas
0bpasHocTb». [1oa «MeX bs3blkOBOM 06Pa3HOCTbIO» NMOHMMAETCS OBWHOCTb NPeACTaBNEeHN,
BO3HMKAIOWMX Y MHOS3bIYHOTO HOCUTENS, HE BNALAEIOWErO AaHHBIM S3bIKOM, NPW
NpeabsaBNEHNN S3bIKOBbIX €ANHIL, Pa3HO CTPYKTypbl. MaTtepranom onst ccnenoBaHus

NOCNY XMW KOHTPYSHTHbIE MO NAaHy coaep>XaHus CnoXHole 06pasoBaHns, obo3Havatwme
OOHO U TO Xe€ MOHATMNE B PYCCKOM U aHr IMIACKOM si3blkax. Vicnonb3oBaHune siBneHui,
HECBOAMMbIX APYr K APYry, OKa3biBaeTCs BECbMa NPOAYKTMBHBIM NPW UCCNEOOBAHUSX, B
KOTOPbIX HApsay C CUCTEMHbIM MaTtepuanomM npeactasneHa 06nactb BOCNPUATUS.

Knrouesble cnosa: BHYTPEHHAA q)opma; 06p33HOCTb; MeXDbsA3blKOBas 06p33HOCTb.
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Annotation:

This article is devoted to the interrelationship between the inner form and figurativeness in the
language system and of the people’s perception. The article deals with such main notions as
“‘inner form”, “figurativeness”, “interlinguistic figurativeness”. Interlinguistic figurativeness is a
community of representations, which is revealed when people perceive compound notions in
foreign languages. The material for researching is compound words which have one and the
same meaning. Using different phenomena which appear to be very productive when we speak
about researches, in which systematic material as sphere of the perception is presented in the

work.

Main notions: inner form, figurativeness, interlinguistic figurativeness.

Nioboe cncTemMHO-CTPYKTYpHOE 06pasoBaHme PyHKLMOHNPYET 3a CHET TOrO, YTO
COCTaB/ISIIOWME Er0 SNEMEHThI CBSI3aHbl Pa3HbIMI TUMAaMN OTHOLWEHWIA, NpUYeM cama CTeneHb
TaKOW CBA3AHHOCTM HA Pa3HbIX y4acTKax CUCTEMbI ONPELENSeTCs XxapakTepoMm
PYHKUMOHMPOBaHNSA OaHHOro obbekTa AercTBMTENbHOCTW. [laneko He Bcerna Bce TUMb
KOHTaKTOB BHYTPW Kakoro-nmbo Lenoro nexart Ha NOBEPXHOCTM; Cy4aeTcs U Tak, YTo
nccnenoBaTenb BbIHYXAEH 3aTpaTuTb HEMAN0 YCUUIA AN YCTAHOBIEHUS caMoro dpakta
B3aMMOAENCTBMS TEX NN UHbIX COCTaBNSIIOWMX.

MocKoNbKy A3blK OTHOCUTCS K YMcny Hanbonee CNoXHbIX U N0 CTPYKTYPe, 1 NO XxapakTepy
PYHKLUMOHNPOBAHUS (DEHOMEHOB AENCTBUTENBHOCTU, TO B €0 YCTPONCTBE HEM3DEXHO
LONXHbI MPUCYTCTBOBATb 30Hbl B3ANUMHOI0 NPUTSXXEHNS ONpeaeneHHbIX S3bIKOBbIX peanui,
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obecneynBarowme KOMGPOPTHOCTb MPOTEKAHUS KOMMYHUKATUBHBIX NpoueccoB. OaHako Takoro
poLa SBNEHNS He BCerna MOXHO 0OHapyXuTb B Npefenax ogHoro s3blka. B atux cnyyasx
NPUXOANTCS NPOBOAMTbL NCCNEA0BAHMUS B MEX bSA3bIKOBOM NMPOCTPAHCTBE.

TepMUH «BHYTPEHHSAS oopMa» B IMHIBUCTUYECKOW NUTepaType UCNob3yeTCcsl BeCbMa
aKTUBHO, HO JANeko He 0QHO3HAYHO.

Kak n3BecTHo, B A3bIkO3HaHue oH 6bin BBeaeH B.cpoH MNymbonbaTOM, KOTOPLIA NOAPOOHO
onucan «BHYTPEHHIO OOpPMY», ONMPasiCb Ha CBA3b A3blKa U MbIW/IEHWS; ONPenennn CBs3b
BHYTPEHHE (POPMbI C TEM, YTO BMOCNEACTBUM OblNIO HA3BAHO «A3bIKOBOW KapTUHON MUpa».
B.dooH MN'ymbonbAT OTMEYAN, YTO «BHYTPEHHSAS (0OpMa 1 €CTb BULEHUE MaTepun Mypa Bellel
N ABNEHWUIA...», MPUYEM «...B KAX,A0M S3blKE 3aN0XEHO CaMOObITHOE MUPOCO3EPLIAHNE,
CBONCTBEHHOE MMEHHO OAaHHOMY CybbekTy — Oyb TO HAPOL MW Aaxe OTAENbHbIA UHANBNL»
[1, c. 80]. J1.I'. 3ybkoBa 0TMEYAET COBOKYMHOCTb 3HA4YeHWI, KoTopblie B. M'ymbonbar
BKNaablBaeT B MOHMMaHWE BHYTPeHHe popmbl. Clofa OTHOCATCSA: MbICIUTENbHAS MaTepus,
noA KOTOPOW NOHNMAETCA COBOKYMHOCTb YyBCTBEHHbIX MPEACTaBNEHNIA, METOL Pa3aeieHmns
NONS MblWNEHWS, cnocob NpeacTaBNeHNs 3IEMEHTOB MbICIUTENbHOM MaTEPUM U SI3bIKOBOE
conepxaHue [2, c. 59]. Takas HeOAHO3HAYHOCTb B OMpeneNeHnn BHYTPEeHHEN DOPMbI He
CNnyyaiHa, NoCKONbKY OHa OTpaxaeT MHOrOrpaHHOCTb camoro senexHus. CnenyeT yTOYHUTD,
4TO, pa3nnyas BHYTPEHHIOIO N BHELWHIOK CTOPOHbI, B.cooH MNymbonbaT umeet BBMAY,
COOTBETCTBEHHO, CMbIC/IOBYIO 1 3BYKOBYIO CTOPOHbI HE CNOBA, a A3blka B LiefIoM. Mbl cuntaem,
4TO Takoe NOoHUMaHne «BHYTPEHHen OOPMbl» HE MPOTUBOPEUUT €€ HANMNYMIO B OTOENbHbIX
doparMeHTax A3blka: BbipaXkeHusx, CNoBoCoYeTaHnsxX, cnosax. ABTOp cumTtaeTt, 4To
«...cBOe0Opa3une BHyTpPEHHEeR popMbl 3akN04EHO B cnocobe 0603HaYeHNS NOHATUIA 1 TpebyeT
COrnacoBaHHOCTU MeX Ay 3/1eMeHTaMn BHYTPEHHeR 1 BHewWHen goopmbl A3bika» [1, ¢. 107]. He
CMOTPS Ha TO, 4TO OT B.choH N'ymbonbaTa Hac oTaenseT NPOAOIXUTENbHbLIA CPOK, Ero
onpefneneHne BHYTPeHHen qoopMbl HE MPOTUBOPEYNUT COBPEMEHHbIM MPeaCcCTaBeHUSM O
LAHHOM (DEHOMEHE. V13 9TO MHOrorpaHHOCTY oNpeaeneHns ans Hac Hanbonee
CYLLECTBEHHBIM 1 OTpaXatowWwmM AaHHOe NOoHSTME SBNsSieTCs cnocob pacnpeneneHuns nons
MbILLIIEHNS, COCTABNAIOWEN A3bIKOBOE COAEPXaHne crnosa. B oTeyecTBeHHOM NUHIBUCTUKE
BMEpPBbIE K MOHATUIO «BHYTPEHHss doopma» obpatumncst A.A. MoTtebHs, KoTopblid naeT
AMaxpoHnyeckoe ToONKoBaHWe AaHHOro TepMunHa. o BHyTpeHHe popMOor y4YeHblin noHuMan
“6nuxariwee aTUMONOrMYECKOe 3HAYEHNE”, MEPBUYHDBIA NPU3HAK, Nerwnii B OCHOBY
HaumeHoBaHwuA [3, ¢. 117]. Takoe NoHMMaHWe BHYTPEHHER (DOPMbI BCTpeyaeTcs B paboTax
NIMHFBUCTOB nocnenytowero nokoneHus [4, c. 17-18]. OgHako B HACTOSWEE BPEMS BHYTPEHHASA
hopma valle paccMaTprBaeTCs B CUHXPOHMYECKOM acrnekTe, Mpy 3TOM 0ObIYHO ONpenenstoT
Kak MNpOsIBNEHHOCTb CEMaHTU4YEeCKON MOTUBMPOBAHHOCTU 3Haka. PaccmaTpursas Bonpoc o
BHyTpeHHen goopme cnosa, KO.C. Macnos nuwert: «MoTuBMpPOBKA — 3aK/Il04EHHOE B CIOBE U
0CO3HaBaeMoe roBopsimM “060cHOBaHME” 3ByKOBOro 06/1Mka 3TOro CNoBa, - ykasaHue Ha
NPUYMHY, NO KOTOPOW AaHHOE 3HAaYeHMe 0Ka3asioCh BbipaXkEeHHbIM UMEHHO AaHHbIM
coyeTaHumeM 3ByKoB» [5, c. 160]. Takum 0b6pasom, Npu ykazaHHOM NOHUMAHWUW BHYTPEHHSIS
doopma — 3TO TakOe CoAepXKaHue NTeKCembl, KOTOPOe SABNAETCSA MPOU3BOAHBIM OT coAepXaHuns
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Apyron eguHuLbI.

Mpy onMcaHUm NEKCMYECKUX eANHUL, KaKoro-nmbo KOHKPETHOro si3blika onpeaeneHne
BHYTPEHHEl (hOPMbl KaK MOTMBMPOBAHHOWM CEMaHTUYECKO COCTaBNSAIOWEN 3HaKa
0KasblBaeTCs BMOJHE AOCTATO4HbIM. OTCYTCTBME X€e BHYTPEHHEen dhopMbl Mpeanonaraet
CEMaHTUYECKYI0 Hepac4NeHEHHOCTb 3HaKa, HEMOTUBMPOBAHHOCTb €ro NnaHa CoaepXaHus.

B paboTax MeXbsA3blkOBOro xapakTepa AaHHas npobnema npuobpeTaeTt MHOWN CMbIC.
Bblleo3Ha4yeHHOe TONKOBaHME BHYTPEHHEN POPMbl OKa3biBAETCS «MI0X0 paboTatowmm»,
HepeneBaHTHbLIM NPY COMOCTaBNEHUM 9KBMBANIEHTHOIO NIEKCUYECKOro Martepuana pasHbix
S13bIKOB, MOCKOJIbKY B 3TOM C/ly4ae 3Ha4YMMbIM SBNISETCS HE MONOXUTEIbHAsA CeEMaHTMKa
eanHNUbI, a cnocob NpeacTaBneHns coaepXaHus, noapasyMeBarowwmii BO3MOXHOCTb (MK
Hann4ne) MHOro YNEeHeHNs CEMaHTUYEeCKOoro NnpocTpaHcTea. “B psane cnyyaeB cnoBa pasHbix
A3blkoB, 0603HavalowWme OAnH 1 TOT Xe NpeaMeT, 3aK/Il4aloT B cebe B Ka4ecTBe OCHOBaHUS
HOMWHALUMN pa3nnyHble NPU3HaKkn, KOTOpble, 0AHAKO, B PaBHOM CTEMNEHN MOTYT
paccMaTpuBaTbCs Kak 06 beKkTUBHbIE. Takne npuaHaku obHapyXmnBatTCs, HANpUMep, B PYCCK.
MONOBUK W HeM. Laufer ...IMonobHble nekcnyeckne eamHuLpbl Kak Obl 4OMONHSAT Opyr apyra c
TOYKM 3PEHNS PUKCUPOBAHHOCTM B HUX 0O BEKTUBHbIX NPU3HAKOB Bocnpustus” [6, c. 235].

OpnHako [oCTaTO4HO YacTo HAbnAaTCA SBNEHNS MHOMO NOPSAKA: KOHIPY3HTHbIE — CNOBa B
pasHblX S3blkax He NPeACcTaBNEHHOCTbIO NPY HOMUHALMK Pa3HbIX MPU3HAKOB, a CNOCOOoM
4NIEHEHMS CEMaHTMYECKOro NPOCTPaHCTBA, pPa3HbiM 06 bEMOM “KyCOYKOB” 9TOr0 NPOCTPAHCTBA.
B peaynbTaTte onHa v Ta Xe nekcema npu BHyTPUS3bIKOBOM MOOX00Ee MOXET
paccmaTpuBaTbCs Kak He codepxallas BHYyTPEeHHIO oopMy, a Npu MeX bA3blKOBOM — Kak
obnapatowas et. Tak, HanpUMep NpU conocTaBneHnn pPaHLy3cKoro mountine ¢ pycck. 6apa
H no
apaHvHa

NN pycck.

rony6oii

n

CUHUN

C Hepac4/1eHeHHON e aAnHOW PopPMON aHr .

blue

MO>XHO rOBOpPUTb 1 O Pa3IN4YHON YTIEHUMOCTUN CEMAHTNYECKOro NpoCcTpaHcTBa B
conocTasfseMbIX NpeaMeTax, a cnenosarefibHo, O NPOSBIEHUN BHYTPEHHEN POpMbl B AaHHbIX
a3blkax. [py 9TOM, KOHEYHO, Mbl AONXHbI UICXOAUTb U3 TOr0, YTO PA3HOSA3blYHbIE KOHIPY3HTbI B
nnaHe coaep>XaHusi nekcembl “06MTaoT” B OAHOM CEMAHTMYECKOM NPOCTPAHCTBE.
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Kak yxe 6bl/1o0 0TMEYEHO Bbllle, BHYTPEHHSIS (hopMa XapakTepunayeT He TONbKO C/I0Ba, HO 1
A3blKOBblE €AMHULbI 60NblIE NPOTAXEHHOCTW, HANPUMEP, CNOXHblE HOMUHATVBHbIE
06pa3oBaHuMs B PyCCKOM 1 aHr IMInCKOM si3blkax. PaboTta Takoro nnaHa no3BonsieT He TONbKO
nccnenoBatb 0COOEHHOCTUN S3bIKOBOW KAPTUHBI MUPA TOrO MK MHOMO A3blka, HO U aaeT
BO3MOXHOCTb PEWnTb YNCTO TeopeTmnyeckne 3agayun. B npouecce n3yyeHns BoCnpusaTuns
HOCUTENSIMU PYCCKOro si3blka MOMOPCEMHOM0 NEpPeBOAa CNOXHbIX aHr IMACKMX 0bpa3oBaHui
NCNONb30BaHNE BHYTPEHHEN (POPMbl NPX ONMCAHNN NCXOOHOMO 9KCNEPUMEHTANbHOro
Marepuana okasanocb ManosaeKTUBHbIM, TaK KaK y3HaBaHUe PyCCKOro CNOXHOro
HOMMHaTMBHOIO 06pa3oBaHUsl B NTOMOPCOEMHOM NepeBoae aHr MNACKOro
CNOXHOOPraHN30BaHHOIO KOHIPYaHTa PyCCKOA3bIYHbIMA HOCUTENAMU, HE BNAaAEOWMMN

AHI INACKNM S13bIKOM, MPOUCXOAMO U NPX HECOBNAAEHNN BHYTPEHHen doopmbl. C opyron
CTOPOHbI, aHANN3 Pe3ybTaToB 3KCNEPUMEHTA nokasan, YTo peumnnmeHTbl He ONno3Hasanu
aHr INIACKNE CNOXHbIE € ANHNLBI MPY YaCcTUYHOM COBNAAEeHM BHYTPEHHEN dhopMbl. B cBS3m ¢
3TMM HeobxoanmMo Bbio 06paTUTLCS K BONPOCY COOTHECEHHOCTW BHYTPEHHER (POPMbI U
«0bpasHocTn». B npenBapntenbHOM nopsioke Obina BblOBUHYTA FMNOTE3a, COrTacHO KOTOPOA
YyCMNEWHOCTb BOCAPUATUSA CNOXHOOPraHN30BaHHbBIX MHOSA3bIYHbIX HAMMEHOBaHWI
PYCCKOA3bIYHLIMUA 1 aHT NOSI3bIYHBbIMM HOCUTENSIMU OMNPENENseTCs He TO/IbKO 0COBEHHOCTSIMU
NX CTPYKTYPHOW OpraHmM3aunmn n COXPaHHOCTbIO BHYTPEHHEN (DOPMbI, @ TakKXe YPOBHEM
NAMOMATMYHOCTU, HO B 3HAYNTENbHOW CTEMEHN 3aBUCUT OT HANNYMS MEHTANbHOMO

«MeX bS3bIKOBOr0» MPeaCcTaBIEHUs, YCNOBHO HA3BAHHOIO «MeX bs3blIKOBOV 0OPa3HOCTbHO».
Moa «MeXba3blkoBO 06Pa3HOCTbIO MOHMMAaETCs 0OWHOCTb NpPeacTaBneHnn (B popme
06pas3oB? KapTVH? PPEeiMoB?), BOSHMKAIOWMX Y MHOS3bIYHOrO HOCUTENS, HE BNaOetowWwero
OaHHbIM S3blKOM, NPU NPeabABNEHUN A3bIKOBbIX €ANHUL, Pa3HOW CTPYKTYpPbl (HEO4HOOCHOBHbIX
cnoB, opas3eonorn3mMoB 1 1.4.).

Obpas3HocTb paccMaTprBaeTcs Kak B CUCTEME $3blka, Tak 1 BOCNPUSTUN HocuTenei. B
cucTeMe a3blka 06pasHOCTb — «NIEKCMKO — CEMAHTMYecKas kateropms, obobwatowas
CTPYKTYPHO — CEMAHTMYEeCKOe CBOMCTBO €AUHNL, NIEKCMKO — PPa3eosiorMyeckoro ypoBHS
A3blka, NPOABNSOWEecs B CNOCOOHOCTM 0603HAUYNTL ONpeaeNeHHOe SBNeHNe BHESI3bIKOBO
LOEeACTBUTENbHOCTM ... B aCCOLMATUBHOM CBA3WN C OPYrM SIBNEHNEM, HE TOXECTBEHHOM
0603Ha4YaeMoMy, Ha OCHOBE UX peasibHOro UM MHMMOrO CXOACTBa NOCPEACTBOM
MeTadopUYECKO BHYTPEHHEN hOPMbI SI3bIKOBOW eanHULbI» [7, ¢. 14]. OBpa3HOCTb Kak
SIBNIeHNe MeHTanbHoe 06pasyeTcs 3a CYeT CMOCOOHOCTYM A3bIKOBbIX €VHULL Bbi3blBaTb B
HaWeM CO3HaHWUW HarnsaaHble NPeaCTaBNeHNs, SPKUe KapTUHbI, Ha OOHE KOTOPbIX Mbl
BOCMPUHMMAEM NPEIMETHO — BEWECTBEHHOE U NMOHATUIHO — NIOrMYeckoe colepXaHue aTmx
eanHuy (KO.M. Conoayb6).

Matepranom ons uccnenoBaHUs NOCNYXWUM KOHIPYSHTHbIE MO NNaHy Coaep>XaHus CMoXHble
obpazoBaHusl, 0603HaYawWme OJHO 1 TO Xe MNOHSATME B PYCCKOM W aHr INACKOM Si3blKax.
MeToOoM conocTtaBnTenbHOro aHann3a u3 aHro-pycckoro [8] n aHr NIMNCKMX TONKOBbIX
cnosapeii [9] 6bino oTobpaHo 220 eanHUL AN CpaBHeEHUSl. 3a ocHOBY Obina B3siTa
Knaccudpukaums, KoTopyro NnpeanoXunnm Hemeukun yderoin Lvnnax [10, c. 56 -61] n
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oTevecTBeHHble nuHrenucTbl A. Vickoc n A. JleHkosa [11, c. 18 - 19] no xapakTtepy
COOTHECEHHOCTW BHYTPEHHEN (POPMbI B CNOXHbIX 06pa3oBaHMsax Ha MaTepmane HEMELKOro u
PYCCKOro 513blkoB. Takum 06pa3om, 66110 BblAENEHO TPW FPYMnbl: MONIHOE COBMNaaeHne
BHYTPEHHen oopMbl, YaCTUYHOE CoBMNaaeHne BHyTPEeHHen oopMbl, NONHOE HeCoBMNaneHne
BHYTPEHHel goopMbl. OBpaTnMCst HEMOCPEACTBEHHO K 9KCNEPUMEHTANbHOMY MaTepuvarny.

Cool-headed — xnagHOKpPOBHbIV (COOl — NpoxnaaHbIiA, CNOKOWHbINA, head — ronosa, - ed —
Mapkep npunaraTenbHOro UM Npu4acTus), NPOLEHT ONO3HABaHNS CNOXHOW aHr TMACKOM
NeKCeMbl HOCUTENSIMU PYCCKOro S3blka 0Ka3asicsa BbICOKMM. [1epBblii KOMMOHEHT CnoBa
coBrnapgaert NonHOCTbIO, HecoBnaaawLwme KOMNOHEHTbI PyCCKOE «KPOBb» N aHr IMNCKoe
«r0noBa», C 04HOM CTOPOHbI, HUKAK HEe COOTHOCATCH, a C APYron CTOPOHbI, aHr IMACKOE C0BO
«[0/I0Ba» B COYETAHUM C «NPOXNaaHbIM, CMOKOMHbIM» OKa3blBaeTCsa AN HOCUTENen pycckoro
A3blka Ha YPOBHE BOCNPUSITUS acCOLMATUBHO BN3KUM C PYCCKUM CNOBOM «KPOBb>, YEM U

06 bACHSETCS BICOKWIA NPOLIEHT BEPHbIX BAPMAHTOB OTBETOB. OTO NO3BONSIET FOBOPUTDL O
HanM4yMn MeX ba3blkoBol obpasHocT. OQHAKO CyWEeCTBYOT U OpYyrve NpuMepbI.

High — handed — BbicokomepHbIii (high — BbicOKMiA, GnaropoaHsblii, Boicwuii , FnaeHbli, handed
oT hand — pyka, nepenHss nana unu Hora, BlacTb, KOHTPOSIb), MepBas YacTb CNOXHOro
obpasoBaHus coBrnagaeT, 0AHaAKO BCE MHPOPMAHTbI fan HEBEPHbIE BapMaHTbl OTBETOB.
No-BnanMomy, xapakTep accoumaumnin, CBA3aHHbIX CO BTOPbIM KOMMOHEHTOM aHr IACKOro
CnoBa, AS1 HOCUTENEN PYCCKOro A3bika ABSETCS NHbIM, YEM A1 HOCUTENEN aHr TMACKOro
a3blka. Cnoea «Mepa» n «pyka» Kak Obl 0OKa3anucb B padHblX CEMaHTUYECKUX MPOCTPAHCTBAX,
0 YeM CBMIETEeNbCTBYIOT AaHHble dppaseosiornyeckoro cnoeaps. B pycckom sisbike
CYWEeCTBYIOT Takme ppaseosiorndmbl, Kak «pyka pyky MoeT», «pyKam BOJIIO HE OaBaTb»,
«[lepXaTb B CBOMX pykax», «B3siTb CEOS B PyKM», «M3 PYK BOH MOX0», «HE Noknaaas pyk» u
npyrve. Mol BUOMM, 4TO CNOBO «pykKa» UrpaeT 60Nbluyo PoNb y HOCMTENEN PYCCKOro s3blka,
O0[HaKO accoumauunin, CBA3aHHbIX C MEPO HeT. PeunnmneHTbl B OCHOBHOM daBanu Takue
oTBeTbl. Kak «pykoBoauTenb», «npaBas pyka», «BblICOKOMNOCTaBNEHHbIA YUHOBHUK»,
«Bnagblka», T.e. cogepxaltme cemy snactu. B cBolo oyepenb, Nepsbii KOMAIOHEHT CNoBa
obnagaet BbICOKOW CTENEHbLIO BANEHTHOCTM U, TEM CaMbIM, HE AAET YETKOro NpeacTaBneHns o
camoMm npeameTte. Takmm 06pa3oMm, cTeneHb opaseonorn3aumm gaHHom nekcembl ans
HOCUTENen Pycckoro s3blka 0kasblBaeTCs BbICOKOW. Bce nepeyncneHHbin Bbilwe goakThl
NPUBOASAT K OTCYTCTBUIO MEX bS3bIKOBOV 0OPa3HOCTM U, TEM CaMbiM, 0O BSICHSAOT
Heono3HaBaHWe CNOXHOW aHr MIMUCKON eanHULbI.

Lady — killer — cepueen (lady — neaw, killer - ybuiina). HYactb MHOOPMaAHTOB BEPHO ONpPeLeNnvIun
3HayeHVe OaHHON nekcembl. BHYTpeHHSAS doopMa — COBEPLIEHHO pa3Has, HO Npu 3TOM
MPUCYTCTBYET MEX bA3bIKOBAs 0OPA3HOCTb 3a CYET TOr0, YTO B PYCCKOM 513blKe CyWeCcTByeT
Takoe BblpaXeHue , Kak «ybuTb Hanosasn», B 3HAYEHUN «CPasnTb, yANBUTb>». XeHWmMHa
MOXET «ybuBaTb» CBOEW NOOOBbLIO, BHEWHOCTbLIO, KPACOW M T.4. 9TO U 06 bACHAET Hannyne
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BEPHbIX BapnaHTOB OTBETOB.

Takum 06pa3oM, yCrnewHoCTb BOCIPUSATUS CNOXHOOPraHN30BaHHbIX aHr NMMIACKMX 06pa3oBaHuii
PYCCKOA3bIYHLIMU HOCUTENSIMI ONpeaensieTcs He ToNbKO 0COOEHHOCTAMMN UX CTPYKTYPHOM
opraHu3aummn, Ho B 6onbluel CTEMNEHN 3aBUCUT OT HANNYUS MEX bS3bIKOBO 06Pa3HOCTN.

Wcnonb3oBaHue siBNEHWIA, HECBOAUMBIX APYT K APYry (BHYTPEHHSS chopmMa 1 06pa3HOCTb)
OKa3blBaeTCs BECbMa NPOAYKTUBHBIM NPU NCCNENOBAHNSAX, B KOTOPbIX HAPSAY C CUCTEMHbIM
MmaTtepuanom npencrasneHa obnactb BOCNPUATUS.
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